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7.	 REINIGING EN ONDERHOUD  
Reiniging

 �WAARSCHUWING
•	 Trek de netadapter vóór elke reiniging van het apparaat uit het 

stopcontact en koppel de netadapter los van het apparaat.
•	 Reinig het apparaat alleen op de voorgeschreven manier. Er 

mogen geen vloeistoffen in het apparaat of de toebehoren bin-
nendringen.

•	 Kleinere vlekken kunnen met een doek of vochtige spons en 
eventueel een beetje vloeibaar wasmiddel voor fijne was wor-
den verwijderd. Gebruik geen oplosmiddelhoudende reini-
gingsmiddelen.

•	 Gebruik het apparaat pas weer wanneer het helemaal droog is.
•	 Let er bij het verwisselen van de hoes op dat u niet aan het 

bedieningselement trekt, want dan kan het beschadigd raken.
•	 De verwijderbare hoes kan in de machine worden gewassen op 

30 °C. Let op de symbolen voor onderhoud en reiniging op het 
ingenaaide etiket van de hoes.

•	 Gebruik het apparaat pas weer als alle onderdelen helemaal 
droog zijn.

Opslag
Als u het apparaat langere tijd niet gebruikt, adviseren wij u het in de 
originele verpakking en op een droge plek op te bergen. Plaats geen 
andere spullen op het apparaat.

Gebruik van andere hoezen
U kunt voor het apparaat alle in de winkel verkrijgbare hoezen 
(40 x 40 cm) gebruiken. 

Omdat in de handel verkrijgbare hoezen niet over een ex-
tra sleuf voor de bedieningseenheid 4  beschikken, zal de 
bedieningseenheid 4  in de hoes liggen. Houd er rekening 
mee dat dit het gebruik van het apparaat moeilijker maakt.

8.	 WAT TE DOEN BIJ PROBLEMEN

Probleem De massagekoppen draaien langzamer omdat ze te 
zwaar worden belast.

Oplossing Belast de massagekoppen minder.

Probleem De massagekoppen bewegen niet omdat de accu 
van het apparaat leeg is.

Oplossing Laad de accu op of sluit de netadapter aan en scha-
kel het apparaat in.

9.	 VERWIJDEREN  
Accu verwijderen
Deponeer de gebruikte, volledig lege accu’s in de daarvoor specifiek 
bestemde afvalbakken of bied ze bij het afvalverwerkingsstation of 
de elektriciteitszaak aan als chemisch afval. U bent wettelijk ver-
plicht de accu’s correct te verwijderen.
Deze tekens kunt u aantreffen op accu’s met  
schadelijke stoffen: 
Pb = batterij bevat lood,
Cd = batterij bevat cadmium, 
Hg = batterij bevat kwik.

Defecte of lege accu’s moeten worden gerecycled overeenkomstig 
richtlijn 2006/66/EG en wijzigingen daarop. Lever accu’s en/of het 
apparaat in bij de betreffende inzamelpunten. 

Met het oog op het milieu mag het apparaat aan het einde van zijn 
levensduur niet met het gewone huisvuil worden weggegooid. 
U kunt het apparaat inleveren bij gespecialiseerde inzamelpunten 
in uw land. Verwijder het apparaat conform de EU-richtlijn voor af-
gedankte elektrische en elektronische apparatuur – WEEE (Waste 

Electrical and Electronic Equipment). Voor meer informatie kunt u 
contact opnemen met de verantwoordelijke instanties voor het ver-
wijderen van afval in uw gemeente.

10.	TECHNISCHE GEGEVENS  
Netvoeding:
Ingang
Uitgang

100-240 V~; 50/60 Hz; 1,3 A
14,0 V  2,0 A ; 28,0 W 

Gemiddelde efficiëntie bij 
gebruik

≥ 86,74%

Rendement bij lage belasting 
(10%)

≥ 80,83%

Energieverbruik bij nullast ≤ 0,09 W
Afmetingen ca. 40 x 40 x 11 cm 
Gewicht ca. 1850 g (zonder netadapter)
Accu:
Capaciteit
Nominale spanning
Typeaanduiding

2200 mAh
11,1 V
Li-ion

11.	GARANTIE/SERVICE  
Meer informatie over de garantie en de garantievoorwaarden vindt u 
in het meegeleverde garantieblad.
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Læs denne betjeningsvejledning grundigt igennem, opbevar den til senere 
brug, gør den tilgængelig for andre brugere, og følg anvisningerne.

DANSK

1.	 Tilsigtet brug  ..........................................50
2.	 Advarsler og sikkerhedsanvisninger ......50
3.	 Leveringsomfang...................................51
4.	 Symbolforklaring....................................51
5.	 Beskrivelse af apparatet........................52
6.	 Anvendelse............................................52

6.1 Ibrugtagning/opladning af batteri............52
6.2 Start anvendelsen...................................52

7.	 Rengøring og vedligeholdelse  ...............53
8.	 Sådan løser du driftsproblemer.............53
9.	 Bortskaffelse  ..........................................53
10.	Tekniske data  .........................................53
11.	Garanti/service  ......................................53

 �ADVARSEL
•	Apparatet er kun beregnet til privat brug og derhjemme, ikke til erhvervs-

mæssig brug.
•	Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og derover samt af personer 

med nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne eller mangel på 
erfaring og viden, hvis de er under opsyn eller er blevet undervist i sikker 
brug af apparatet og forstår de farer, der er forbundet med det. 

•	Børn må ikke lege med apparatet.
•	Rengørings- og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn, medmin-

dre de er under opsyn.
•	Hvis elledningen til dette apparat bliver beskadiget, skal den bortskaffes. 

Hvis den ikke kan tages af, skal apparatet bortskaffes.
•	Apparatet har en varm overflade. Personer, der ikke kan føle varme, skal 

være forsigtige, når de bruger apparatet.
•	Apparatet må under ingen omstændigheder åbnes eller repareres, da en 

fejlfri funktion ellers ikke længere kan garanteres. Overholdes dette ikke, 
bortfalder garantien.

•	Undlad at stikke genstande ind i apparatets åbninger eller ind i de bevæ-
gelige dele. Sørg for, at de bevægelige dele altid kan bevæge sig frit.

Indholdsfortegnelse
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1.	 TILSIGTET BRUG  

 �ADVARSEL
Dette apparat er beregnet til massage af enkelte dele af kroppen. 
Det kan ikke erstatte lægebehandling. Brug ikke massageapparatet, 
hvis en eller flere af de følgende advarsler gælder for dig. Hvis du 
er usikker på, om massageapparatet egner sig til dig, bør du spørge 
din læge til råds.

•	 Anvend ikke apparatet på dyr.
•	 Anvend ikke apparatet ved en sygdomsmæssig ændring eller 

skade i det kropsområde, hvor der skal masseres (f.eks. dis-
kusprolaps, åbent sår).

•	 Anvend ikke apparatet til massage i hjerteområdet, hvis du an-
vender pacemaker – spørg også lægen først med henblik på 
andre områder af kroppen.

•	 Anvend aldrig apparatet på hævede, forbrændte, betændte el-
ler beskadigede hud- eller kropsområder.

•	 Anvend ikke apparatet ved flænger, kapillarer, åreknuder, akne, 
rosacea, herpes eller andre hudsygdomme.

•	 Anvend ikke apparatet under en graviditet.
•	 Anvend ikke apparatet i ansigtet (øjne), på strubehovedet eller 

andre meget følsomme legemsdele.
•	 Undlad at anvende apparatet til fodmassage.
•	 Anvend ikke apparatet, mens du sover.
•	 Anvend ikke apparatet efter indtagelse af medicin eller alkohol 

(begrænset registreringsevne!).
•	 Anvend ikke apparatet i bilen.

Spørg din læge, før du bruger apparatet, især
•	 hvis du lider af en alvorlig sygdom, eller du er blevet opereret 

i overkroppen,
•	 hvis du bruger implantater eller andre hjælpemidler,
•	 hvis du har haft en blodprop,
•	 hvis du har diabetes,
•	 hvis du har uforklarlige smerter.

Apparatet er kun beregnet til det formål, som er beskrevet i den-
ne betjeningsvejledning. Producenten kan ikke holdes ansvarlig for 
skader, der opstår som følge af ukorrekt eller uforsigtig brug.

2.	 ADVARSLER OG 
SIKKERHEDSANVISNINGER 

 �ADVARSEL
•	 Kvælningsfare! Hold børn på afstand af emballagematerialet. 

 �ADVARSEL
Elektrisk stød

•	 Forsøg under ingen omstændigheder selv at reparere appara-
tet!

•	 Reparationer af elapparater må kun udføres af fagfolk.
Som ethvert andet elektrisk apparat skal også dette massage
apparat anvendes forsigtigt og med omtanke for at undgå risikoen 
for elektrisk stød.

Apparatet må derfor
•	 kun anvendes sammen med den medfølgende netadapter og 

ved den netspænding, der er angivet på typeskiltet,
•	 aldrig anvendes, hvis apparatet eller tilbehøret udviser synlige 

tegn på skader,
•	 ikke anvendes i tordenvejr.

Sluk straks for apparatet i tilfælde af defekter eller driftsfejl, og træk 
apparatets stik ud af stikkontakten. Træk aldrig i elledningen eller 
apparatet for at trække netadapteren ud af stikkontakten. Hold, eller 
bær aldrig apparatet i elledningen. Hold afstand mellem ledningerne 

og varme overflader. Klem, knæk eller drej ikke ledningerne. Stik 
ingen nåle eller spidse genstande ind.

Sørg for, at massageapparatet, afbryderen, netadapteren og elled-
ningen ikke kommer i berøring med vand, damp eller andre væsker. 
Anvend derfor kun apparatet i tørre indendørs rum (f.eks. ALDRIG i 
badekar eller sauna).

Forsøg aldrig at tage et apparat op, hvis det er faldet ned i vand. 
Træk straks stikket ud af stikkontakten. Udsæt ikke apparatet for 
stød, og sørg for, at det ikke kan falde på gulvet.

 �ADVARSEL
Reparation

•	 Reparationer af elapparater må kun udføres af fagfolk. Repara-
tioner, der ikke er udført korrekt, kan medføre betydelig fare for 
brugeren. Henvend dig til vores kundeservice eller en autorise-
ret forhandler, hvis der er brug for reparation.

•	 Massageapparatets indvendige lynlås må ikke åbnes. Den an-
vendes alene af produktionstekniske årsager.

 �ADVARSEL
Brandfare
Hvis apparatet anvendes til andre formål end dem, det er beregnet 
til, eller hvis den medfølgende betjeningsvejledning ikke følges, er 
der under visse omstændigheder risiko for brand!

Massageapparatet må derfor
•	 aldrig anvendes under en afdækning, som f.eks. tæpper, puder, 

osv.
•	 aldrig anvendes i nærheden af benzin eller andre letantænde-

lige stoffer.

 �ADVARSEL
Håndtering

•	 Apparatet skal altid slukkes, og stikket trækkes ud efter brug og 
før rengøring, undtagen når apparatet skal oplades.

•	 Sid, lig eller stå ikke med hele din vægt på apparatets bevæge-
lige dele, og stil ingen genstande på apparatet.

•	 Beskyt apparatet mod høje temperaturer.

 �  ADVARSEL
Anvisninger vedrørende batterier

•	 Hvis væske fra batteriet kommer i kontakt med hud eller øjne, 
skal det pågældende sted skylles med vand, og man skal søge 
læge.

•	 Kvælningsfare! Småbørn kan sluge batterier og blive kvalt. 
Batterierne skal derfor opbevares utilgængeligt for småbørn!

•	 Hvis der er løbet batterisyre ud af batteriet, skal du tage beskyt-
telseshandsker på og bortskaffe apparatet.

•	 Beskyt batterier mod meget høj varme.
•	 Eksplosionsfare! Kast aldrig batterier ind i ild.
•	 Batterier må aldrig skilles ad, åbnes eller knuses.
•	 For at opnå så lang levetid som muligt for batteriet, skal du lade 

det helt op mindst 2 gange om året.
•	 Sluk altid for apparatet, før det oplades.
•	 Genopladelige batterier skal oplades korrekt før brug. Følg altid 

producentens anvisninger eller anvisningerne i denne betje-
ningsvejledning med henblik på korrekt opladning.
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3.	 LEVERINGSOMFANG
Kontrollér, at den leverede vares emballage er ubeskadiget, og at 
alt er med. Kontrollér før brug, at apparatet ikke har synlige skader. 

•	 1 batteridrevet massagepude med varmefunktion  
•	 1 netadapter
•	 1 aftageligt betræk
•	 1 betjeningsvejledning

4.	 SYMBOLFORKLARING
Følgende symboler anvendes på apparatet, i betjeningsvejlednin-
gen, på emballagen og på apparatets typeskilt:

 �FARE
Betegner en overhængende fare. Hvis den ikke undgås, vil det 
resultere i død eller alvorlig personskade.

 �ADVARSEL
Betegner en potentiel fare. Hvis den ikke forhindres, kan det 
resultere i død eller alvorlig personskade.

 �FORSIGTIG
Betegner en potentiel fare. Hvis den ikke forhindres, kan det 
resultere i lette eller mindre kvæstelser.

BEMÆRK
Betegner en potentielt farlig situation. Hvis den ikke forhindres, 
kan anlægget eller noget i nærheden af det blive beskadiget.

Læs anvisningerne

Produktoplysninger
Vigtige oplysninger

Kun til indendørs brug.

Apparat i beskyttelsesklasse II
Apparatet har dobbelt beskyttelsesisolering og svarer 
derfor til beskyttelsesklasse 2

Producent

Skil emballagekomponenterne ad, og bortskaf dem i 
overensstemmelse med de lokale bestemmelser.

B

A

Mærkning til identifikation af emballagen.
A = Materialeforkortelse,  
B = Materialenummer: 1-7 = Plast, 20-22 = Papir og 
pap

Bortskaffelse i henhold til EU-direktivet om affald fra 
elektrisk og elektronisk udstyr – WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment)

Batterier, der indeholder skadelige stoffer, må ikke 
bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald

Produktet og emballagekomponenterne skal adskilles 
og bortskaffes i henhold til de lokale bestemmelser.

CE-mærkning
Dette produkt opfylder kravene i de gældende europæi-
ske og nationale direktiver.

Overensstemmelsesvurderingsmærke for Storbritannien

maksimal vasketemperatur 30 °C
meget skånsomt program

Må ikke bleges

Må ikke tørres i tørretumbleren

Må ikke stryges

Må ikke renses kemisk

IP20 Beskyttet mod faste fremmedlegemer,  
12,5 mm i diameter og derover

Sikkerhedsisoleringstransformer, kortslutningssikker

Det er godtgjort, at produkterne er i overensstemmelse 
med kravene i de tekniske regler for Den Eurasiske 
Økonomiske Union.
Jævnstrøm
Apparatet kan kun bruges med jævnstrøm

DC-DC-omformer

Jævnstrømstilslutningens polaritet

Energieffektivitetsniveau 6

Importørsymbol

ta=40°C Nominel omgivelsestemperatur
Maksimal driftstemperatur

Brug ikke netadapteren, hvis stikket er beskadiget

Må ikke anvendes af meget unge børn (0-3 år).

Stik aldrig nåle i!



52

5.	 BESKRIVELSE AF APPARATET
Batteridrevet massagepude med varmefunktion  
De tilhørende tegninger er vist på side 3.

1   Varmeflader

2  � Fire massagehoveder
Parvis roterende

3   Netadaptertilslutning

4   Betjeningsenhed

5   Hastighedsvisning (2 LED-lamper)

I drift:
En LED-lampe lyser grønt	 = lav hastighed
To LED-lamper lyser grønt	 = høj hastighed

Under opladning:
LED-lamperne blinker skiftevis blåt	 = batteriniveau 0-50 %
En LED-lampe lyser, en blinker blåt	 = batteriniveau 51-99 %
Begge LED-lamper lyser konstant blåt	= batteriniveau 100 %

6   Tænd/sluk-knap

7   Varmevisning (2 LED-lamper)
En LED-lampe lyser rødt	 = lavt varmetrin
To LED-lamper lyser rødt	 = højt varmetrin

8   Varmeknap

9   Netadapter

6.	 ANVENDELSE
6.1 Ibrugtagning/opladning af batteri
Inden du tager apparatet i brug første gang, skal du oplade det i 
mindst 2,5 timer. Til dette formål skal du gøre følgende:

1.	 Fjern al emballagen fra apparatet.
2.	 Kontrollér apparatet, natadapter og ledningen for skader.

3.	 Sæt den medfølgende netadapter 9  i netadapter-
tilslutningen på siden 3  og i en egnet stikkontakt. 
LED-lamperne på hastighedsvisningen 5  viser det 
aktuelle batteriniveau:

LED-lamperne blinker skiftevis blåt	 = batteriniveau 0-50 %
En LED-lampe lyser, en blinker blåt	 = batteriniveau 51-99 %
Begge LED-lamper lyser konstant blåt	= batteriniveau 100 %

4.	 Så snart de to LED-lamper på hastighedsvisningen 5  lyser kon-
stant blåt, tages netadapteren 9  ud af stikkontakten. Batteriet 
er nu fuldt opladet. Et helt opladet batteri er nok til ca. 2 timers 
brug. Når batteriniveauvisningen 5  begynder at blinke blåt, skal 
du oplade apparatet igen, da det ellers slukker automatisk.

6.2 Start anvendelsen

Apparatet slukker automatisk. Det betyder, at 
apparatet slukker automatisk efter 15 minutters drift.

 �FORSIGTIG
•	 Brug massageapparatet, indstillet på massagefunktionen i højst 

15 minutter. Ved længere tids massage kan en overstimulation 
af musklerne medføre spændinger i stedet for afspænding.

•	 Undlad at klemme eller tvinge kropsdele, især fingre, ind mel-
lem de roterende massagehoveder og deres holdere i appa-
ratet.

Massageområder

Rygmassage: 
øverste rygområde

Rygmassage: 
nederste rygområde 
(lændehvirvel)

Benmassage

Sådan tændes apparatet
1.	 Tryk på tænd/sluk-knappen 6  i 2 sekunder. En grøn og en rød 

LED-lampe begynder 4  at blinke på betjeningsenheden. Appa-
ratet er nu i standby-tilstand.

2.	 Tryk på tænd/sluk-knappen 6 , for at tænde for apparatet. En 
LED-lampe, der angiver hastighedsvisningen 5 , begynder at lyse 
grønt. Massagehovederne begynder at rotere. 

3.	 Ved at trykke kort på 6  tænd/sluk-knappen kan du vælge 
mellem: 
Lav hastighed -> Høj hastighed -> Standby

4.	 Tryk på varmeknappen for at tænde for varmefunktionen 8 . 
Varmevisningen 7  begynder at lyse rødt. Varmefunktionen kan 
også anvendes uden massage. Ved at trykke kort på varmek-
nappen kan 8  du vælge mellem: 
let varme (1 rød LED-lampe) -> kraftig varme (2 røde LED-lam-
per). 

5.	 Tryk først forsigtigt den del af kroppen, som du ønsker at masse-
re mod massageapparatet. Kontrollér forsigtigt, om du synes, at 
massagepositionen er behagelig. Flyt derefter lidt efter lidt krop-
pens vægt hen mod massagepuden. Massagen bør altid føles 
behagelig og afslappende. Afbryd massagen, skift stilling eller 
kontakttrykket, hvis massagen føles smertefuld eller ubehagelig.

6.	 For at slukke apparatet skal du trykke på tænd/sluk-knappen og 
holde den nede 6  i 2 sekunder. LED-elamperne på 4  betje-
ningsenheden slukkes.



53

7.	 RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE  
Rengøring

 �ADVARSEL
•	 Træk netadapteren ud af stikkontakten inden hver rengøring, og 

frakobl den apparatet.
•	 Rengør kun apparatet, som angivet. Der må under ingen om-

stændigheder trænge væske ind i apparatet eller tilbehøret.
•	 Mindre pletter kan fjernes med en klud eller en fugtig svamp 

og eventuelt lidt flydende finvaskemiddel. Brug ikke rengørings-
midler, der indeholder opløsningsmidler.

•	 Brug først apparatet igen, når det er helt tørt.
•	 Når du skifter betrækket, skal du være forsigtig med ikke at 

trække i betjeningselementet, da du kan beskadige det.
•	 Det aftagelige betræk kan maskinvaskes ved 30 °C. Se sym-

bolerne for pleje og rengøring på etiketten, der er syet fast i 
betrækket.

•	 Anvend først apparatet igen, når alle bestanddele er helt tørre.

Opbevaring
Hvis du ikke bruger apparatet i længere tid, anbefaler vi, at du op-
bevarer det i den originale emballage i tørre omgivelser, og uden at 
anbringe noget oven på det.

Anvendelse af andre betræk
Du kan bruge alle almindelige betræk (40 x 40 cm) til apparatet. 

Da almindelige betræk ikke 4  har en ekstra slids til betje-
ningsenheden, vil betjeningsenheden ligge 4  inde i be-
trækket. Vær opmærksom på, at det gør det sværere at 
betjene enheden.

8.	 SÅDAN LØSER DU DRIFTSPROBLEMER

Problem Massagehovederne roterer langsomt, fordi de 
belastes for kraftigt.

Afhjælpning Belast massagehovederne mindre.

Problem Massagehovederne bevæger sig ikke, fordi 
apparatets batteri er fladt.

Afhjælpning Oplad batteriet, eller sæt netadapteren i, og tænd 
for apparatet.

9.	 BORTSKAFFELSE  
Bortskaffelse af batterier
De brugte, helt afladede batterier skal bortskaffes i de særligt mær-
kede opsamlingsbeholdere, som findes på genbrugspladser og hos 
forhandlere af elapparater. Du er juridisk forpligtet til at bortskaffe 
batterierne.
Disse symboler finder du på batterier, som indeholder skadelige 
stoffer: 
Pb = batteriet indeholder bly
Cd = batteriet indeholder cadmium 
Hg = batteriet indeholder kviksølv

Defekte eller brugte batterier skal genbruges i overensstemmelse 
med direktiv 2006/66/EF og ændringerne deri. Aflever genopladelige 
batterier og/eller apparatet på de angivne genbrugspladser. 

Af hensyn til miljøet må det udtjente apparat ikke bortskaffes sam-
men med husholdningsaffaldet. 
Bortskaffelse kan ske via den lokale genbrugsstation. Apparatet skal 
bortskaffes i henhold til EU-direktivet om affald af elektrisk og elek-
tronisk udstyr – WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). 
Henvend dig til din kommunes tekniske forvaltning, hvis du har yder-
ligere spørgsmål.

10.	TEKNISKE DATA  
Netdrift:
Indgang
Udgang

100-240 V~, 50/60 Hz, 1,3 A
14,0 V  2,0 A, 28,0 W 

Gennemsnitlig effekt under brug ≥ 86,74 %
Effektivitet ved lav belastning 
(10 %):

≥ 80,83 %

Strømforbrug uden belastning ≤ 0,09 W
Mål ca. 40 x 40 x 11 cm 
Vægt ca. 1850 g (uden netadapter)
Batteri:
Kapacitet
Nominel spænding
Typebetegnelse

2200 mAh
11,1 V
Li-Ion

11.	GARANTI/SERVICE  
Nærmere oplysninger om garantien og garantibetingelserne findes i 
det medfølgende garantihæfte.
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Läs noggrant igenom denna bruksanvisning, spara den för framtida 
användning, se till att den är tillgänglig för andra användare och följ an-
visningarna.

SVENSKA

1.	 Avsedd användning  ...............................55
2.	 Varnings- och säkerhetsinformation ......55
3.	 I leveransen ingår följande.....................56
4.	 Teckenförklaring....................................56
5.	 Produktbeskrivning................................57
6.	 Användning............................................57

6.1 Idrifttagande/ladda batteriet...................57
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 �VARNING
•	Produkten är endast avsedd för hemmabruk/privat bruk, inte för kommer-

siellt bruk.
•	Produkten får användas av barn över 8 år och av personer med begrän-

sad fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller bristande erfarenheter 
och kunskaper under förutsättning att de övervakas eller instrueras i hur 
produkten ska användas på ett säkert sätt och förstår vilka risker använd-
ningen innebär. 

•	Barn får inte leka med produkten.
•	Rengöring och underhåll får inte utföras av barn om de inte står under 

uppsikt av en vuxen.
•	Om produktens nätsladd skadas måste den kasseras. Om sladden inte 

går att lossa från produkten måste produkten kasseras.
•	Produkten har en mycket varm yta. Personer som inte kan känna när nå-

got blir varmt måste vara försiktiga när de använder produkten.
•	Öppna eller reparera aldrig produkten på egen hand eftersom det då inte 

längre går att garantera felfri funktion. Om denna anvisning inte följs upp-
hör garantin att gälla.

•	Stoppa inte in några föremål i produktens öppningar eller mellan de rote-
rande delarna. Se till att de rörliga delarna alltid kan röra sig fritt.

Innehåll
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1.	 AVSEDD ANVÄNDNING  

 �VARNING
Produkten är avsedd att användas för massage av enskilda kropps-
delar på människokroppen. Produkten ersätter inte läkarbehandling. 
Använd inte massageapparaten om en eller flera av följande varning-
ar passar in på dig. Om du är osäker på om massageapparaten är 
lämplig för dig bör du rådfråga läkare.

•	 Använd inte produkten på djur.
•	 Använd inte produkten om du har en sjuklig förändring eller 

skada i den del av kroppen som ska masseras (t.ex. diskbråck, 
öppna sår).

•	 Använd aldrig produkten för massage i hjärtområdet om du har 
pacemaker; rådfråga läkare även beträffande andra kropps
områden.

•	 Använd inte produkten på hudpartier och kroppsdelar med 
svullnader, brännskador, inflammationer eller skadad hud.

•	 Använd inte produkten på hudpartier med rivsår, kapillärer, 
åderbråck, akne, rosacea, herpes eller andra hudsjukdomar.

•	 Använd inte produkten under graviditet.
•	 Använd inte produkten i ansiktet (ögonen), över struphuvudet 

eller på andra särskilt känsliga kroppsdelar.
•	 Använd inte produkten för fotmassage.
•	 Använd aldrig produkten när du sover.
•	 Använd inte produkten efter intag av medicin eller alkohol (ned-

satt perception).
•	 Använd inte produkten i bilen.

Du bör rådfråga din läkare innan du använder 
produkten, i synnerhet

•	 om du lider av en svår sjukdom eller har genomgått en opera-
tion i den övre delen av kroppen

•	 om du har implantat eller andra hjälpmedel.
•	 vid tromboser,
•	 om du har diabetes eller
•	 om du har smärtor vars orsak inte har klarlagts.

Produkten är endast avsedd att användas på det sätt som beskrivs 
i denna bruksanvisning. Tillverkaren ansvarar inte för skador som 
uppstår till följd av olämplig eller felaktig användning.

2.	 VARNINGS- OCH SÄKERHETS
INFORMATION 

 �VARNING
•	 Kvävningsrisk! Håll förpackningsmaterialet utom räckhåll för 

barn. 

 �VARNING
Elektrisk stöt

•	 Försök aldrig reparera produkten på egen hand!
•	 Elektroniska apparater får endast repareras av utbildade elek-

triker.
Liksom med alla elektriska produkter ska försiktighet iakttas när 
massageapparaten hanteras för att minimera risken för elstötar.

Använd därför aldrig produkten
•	 annat än tillsammans med den medföljande nätadaptern och 

med den nätspänning som står angiven på nätadaptern,
•	 om produkt eller tillbehör har synliga skador
•	 när det åskar.

Stäng genast av produkten och dra ur kontakten vid fel eller drift-
störningar. Dra inte i strömsladden eller produkten för att dra ur näta-
daptern ur nätuttaget. Håll eller bär aldrig produkten i nätkabeln. Håll 
sladden borta från varma ytor. Sladden får aldrig klämmas, böjas 

eller vridas. Stick inte in nålar eller andra vassa föremål i produkt 
eller tillbehör.

Säkerställ att varken massageapparaten, strömbrytaren, nät
adaptern eller sladden kommer i kontakt med vatten, ånga eller 
andra vätskor. Produkten får enbart användas i torra utrymmen in-
omhus (ALDRIG i ett badkar, en bastu eller liknande).

Försök aldrig ta upp en elektrisk apparat som har fallit ner i vat-
ten genom att stoppa ner händerna i vattnet. Dra genast ur stick
kontakten. Utsätt inte produkten för stötar och undvik att tappa den 
i golvet.

 �VARNING
Reparationer

•	 Elektroniska apparater får endast repareras av utbildade elek-
triker. Felaktigt utförda reparationer kan utsätta användaren för 
stor fara. Kontakta vår kundtjänst eller en auktoriserad återför-
säljare om produkten behöver repareras.

•	 Den inre dragkedjan på massageapparaten får inte öppnas. Det 
finns där endast av produktionstekniska skäl.

 �VARNING
Brandrisk
Om produkten används på ett annat sätt än det avsedda eller om 
denna bruksanvisning inte följs kan brandrisk föreligga!

Massageapparaten får därför aldrig användas
•	 övertäckt, t.ex. under ett täcke, en kudde eller liknande
•	 i närheten av bensin eller andra lättantändliga ämnen.

 �VARNING
Handhavande

•	 Med undantag för när produkten ska laddas måste du stänga 
av produkten och dra ur sladden efter varje användningstillfälle 
och innan rengöring.

•	 Sitt, ligg eller stå inte med hela din vikt på produktens rörliga 
delar och placera inte några föremål på den.

•	 Utsätt inte produkten för höga temperaturer.

 �  VARNING
Anvisningar för hantering av uppladdningsbara 
batterier

•	 Om vätska från en battericell kommer i kontakt med hud eller 
ögon måste det berörda stället sköljas med vatten. Uppsök lä-
kare.

•	 Risk för sväljning! Små barn kan svälja batterier, vilket kan or-
saka kvävning. Förvara därför batterier oåtkomligt för små barn!

•	 Om ett batteri läcker ska produkten kasseras. Använd skydds-
handskar.

•	 Utsätt inte uppladdningsbara batterier för höga temperaturer.
•	 Explosionsrisk! Kasta aldrig batterier i öppen eld.
•	 Batterierna får inte öppnas eller tas isär.
•	 För att batteriet ska hålla så länge som möjligt bör det laddas 

upp helt minst två gånger per år.
•	 Stäng alltid av produkten innan du laddar den.
•	 Uppladdningsbara batterier måste laddas korrekt före använd-

ning. Följ alltid tillverkarens anvisningar respektive anvisningar-
na om korrekt laddning i denna bruksanvisning.
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3.	 I LEVERANSEN INGÅR FÖLJANDE
Kontrollera leveransen för att säkerställa att förpackningen är 
oskadd och att alla delar finns med. Innan du använder produkten 
ska du kontrollera att den inte har några synliga skador. 

•	 1 batteridriven massagedyna med värmefunktion  
•	 1 nätadapter
•	 1 avtagbart överdrag
•	 1 bruksanvisning

4.	 TECKENFÖRKLARING
Följande symboler används på produkten, i bruksanvisningen, på 
förpackningen och på typskylten för produkten:

 �FARA
Betecknar en omedelbar hotande fara. Om faran inte undviks kan 
det leda till dödsfall eller allvarliga personskador.

 �VARNING
Betecknar en potentiell fara. Om faran inte undviks kan det leda 
till dödsfall eller allvarliga personskador.

 �VAR FÖRSIKTIG
Betecknar en potentiell fara. Om faran inte undviks kan det leda 
till lätta eller mindre allvarliga personskador.

OBSERVERA
Betecknar en situation som kan leda till skador. Om situationen 
inte undviks kan produkten eller något i dess närhet skadas.

Läs anvisningarna

Produktinformation
Hänvisar till viktig information

Får endast användas inomhus.

Produkt med kapslingsklass 2
Produkten är dubbelt skyddsisolerad och motsvarar 
därmed kapslingsklass 2

Tillverkare

Sortera och avfallshantera förpackningskomponenterna 
i enlighet med kommunala föreskrifter.

B

A

Märkning för identifiering av förpackningsmaterialet.
A = materialförkortning,  
B = materialnummer: 1–7 = plast, 20–22 = papper och 
kartong

Avfallshantera produkten enligt EU-direktivet om 
avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller 
elektroniska produkter – WEEE

Batterier som innehåller skadliga ämnen får inte 
kasseras som hushållsavfall

Separera produkten och förpackningskomponenterna 
och avfallshantera dem i enlighet med kommunala 
föreskrifter.

CE-märkning
Denna produkt uppfyller kraven i gällande europeiska 
och nationella direktiv.

Märkning för bedömning av överensstämmelse för 
Storbritannien

maximal tvätttemperatur 30 °C
mycket skonsamt program

Får ej blekas

Får ej torkas i torktumlare

Får ej strykas

Ej kemtvätt

IP20 Skydd mot främmande föremål vars diameter är 
12,5 mm eller större

Säkerhetstransformator, kortslutningssäker

Produkten har bevisats uppfylla kraven i EAEU:s 
tekniska regelverk.

Likström
Produkten är endast avsedd för användning med 
likström

Nätenhet

Likströmsanslutningens polaritet

Energieffektivitetsnivå 6

Symbol för importör

ta=40°C Nominell omgivningstemperatur
Maximal drifttemperatur

Använd inte nätadaptern om kontakten är skadad.

Får inte användas av mycket små barn (0–3 år).

Stick inte in några nålar i produkten!



57

5.	 PRODUKTBESKRIVNING
Batteridriven massagekudde med värmefunktion  
Tillhörande bilder visas på sidan 3.

1   Värmeyta

2  � Fyra massagehuvuden
Parvis roterande

3   Nätadapteranslutning

4   Kontrollenhet

5   Hastighetsindikator (2 lysdioder)

I drift:
En lysdiod lyser grönt	 = låg hastighet
Två lysdioder lyser grönt	 = hög hastighet

Under laddning:
Lysdioderna blinkar växelvis blått	 = batterinivå 0–50 %
En lysdiod lyser, en blinkar blått	 = batterinivå 51–99 %
Båda lysdioderna lyser konstant blått	 = batterinivå 100 %

6   PÅ/AV-knapp

7   Värmeindikator (2 lysdioder)
En lysdiod lyser rött	 = låg värmenivå
Två lysdioder lyser rött	 = hög värmenivå

8   Värmeknapp

9   Nätadapter

6.	 ANVÄNDNING
6.1 Idrifttagande/ladda batteriet
Innan du börjar använda produkten måste den först laddas upp i 
minst 2,5 timmar. Gör så här:

1.	 Ta bort allt förpackningsmaterial.
2.	 Kontrollera att produkten, nätadaptern och strömsladden inte är 

skadade.

3.	 Anslut den medföljande nätadaptern 9  till nätadap-
teranslutningen på sidan 3  och till ett lämpligt el-
uttag. Lysdioderna på hastighetsindikatorn 5  visar 
aktuell batterinivå.

Lysdioderna blinkar växelvis blått	 = batterinivå 0–50 %
En lysdiod lyser, en blinkar blått	 = batterinivå 51–99 %
Båda lysdioderna lyser konstant blått	 = batterinivå 100 %

4.	 Så snart de båda lysdioderna på hastighetsindikatorn 5  lyser 
med ett fast blått sken drar du ut nätadaptern 9  ur eluttaget. 
Batteriet är nu helt fulladdat. En fullständig batteriuppladdning 
räcker till cirka 2 timmars drift. Så snart hastighetsindikatorn 5  
börjar blinka blått måste du ladda upp produkten igen eftersom 
den annars stängs av automatiskt.

6.2 Börja använda produkten

Apparaten har en automatisk avstängningsfunktion. 
Detta innebär att den stängs av automatiskt efter 
15 minuters användning.

 �VAR FÖRSIKTIG
•	 Använd massageapparatens massagefunktionen i högst 15 mi-

nuter. Vid längre massageintervall kan musklerna bli överstimu-
lerade, vilket kan leda till spänningar istället för avslappning.

•	 Kläm eller tvinga aldrig in någon kroppsdel – särskilt inte fötter-
na, händerna eller fingrarna – mellan de roterande massageele-
menten eller deras hållare i apparaten.

Massageområden

Ryggmassage: 
övre delen av 
ryggen

Ryggmassage: 
nedre delen av ryggen 
(ländryggen)

Benmassage

Slå på apparaten
1.	 Håll PÅ-/AV-knappen 6  intryckt i 2 sekunder. En grön och en 

röd lysdiod börjar blinka på manöverpanelen 4 . Produkten är 
nu i standbyläge.

2.	 Starta produkten genom att trycka hastigt på PÅ/AV-knappen 6 . 
En lysdiod på hastighetsindikatorn 5  börjar lysa grönt. Massa-
gehuvudena börjar rotera. 

3.	 Genom att trycka hastigt på 6  PÅ/AV-knappen kan du välja 
mellan: 
Låg hastighet -> Hög hastighet -> Standby

4.	 För att sätta på värmefunktionen trycker du på värmeknappen 
8 . Värmeindikatorn 7  börjar lysa rött. Värmefunktionen kan 

även användas utan massage. Genom att trycka kort på 8  
värmeknappen kan du välja mellan: 
svag värme (1 röd lysdiod) -> stark värme (2 röda lysdioder). 

5.	 Tryck på det område på kroppen som du vill massera med mas-
sagedynan. Kontrollera sedan försiktigt att massageläget känns 
behagligt. Justera sedan din vikt stegvis i riktning mot massage-
dynan. Massagen ska alltid kännas behaglig och avkopplande. 
Avbryt massagen eller ändra sittläge eller massageintensitet om 
massagen upplevs som smärtsam eller obehaglig.

6.	 Håll PÅ/AV-knappen 6  intryckt i två sekunder för att stänga av 
produkten. Lysdioderna på manöverenheten 4  slocknar.
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7.	 RENGÖRING OCH UNDERHÅLL  
Rengöring

 �VARNING
•	 Koppla bort nätadaptern från eluttaget respektive produkten 

före varje rengöringstillfälle.
•	 Rengör inte produkten på annat sätt än enligt anvisningarna. 

Det får absolut inte komma in vätska i produkten eller i något 
tillbehör.

•	 Mindre fläckar kan tas bort med en trasa eller fuktig svamp och 
eventuellt lite flytande fintvättmedel. Använd inte rengörings-
medel som innehåller lösningsmedel.

•	 Använd inte produkten igen förrän den har torkat helt.
•	 När du byter överdraget, var försiktig så att du inte drar i 

kontrollen eftersom den kan skadas.
•	 Det avtagbara överdraget tål maskintvätt i 30 °C. Se symboler-

na för tvätt och skötsel på överdragets fastsydda etikett.
•	 Använd inte produkten förrän alla delar är helt torra.

Förvaring
Om du inte ska använda massagesätet under en längre tid rekom-
menderar vi att du förvarar det i originalförpackningen på en torr 
plats. Placera inte tunga föremål ovanpå massagesätet.

Användning av andra överdrag
Du kan använda alla vanliga överdrag till massageapparaten  
(40 x 40 cm). 

Eftersom vanliga överdrag saknar en extra skåra för 
kontrollenheten 4  kommer denna 4  att ligga inuti över-
draget. Observera att detta gör det svårare att använda 
produkten.

8.	 VAD GÖR JAG OM PROBLEM UPPSTÅR?

Problem Massagehuvudena roterar långsammare eftersom de 
belastas för hårt.

Åtgärd Belasta massagehuvudena mindre.

Problem Massagehuvudena rör sig inte eftersom produktens 
batteri är urladdat.

Åtgärd Ladda batteriet eller anslut nätadaptern och sätt på 
apparaten.

9.	 AVFALLSHANTERING  
Avfallshantering av batteri
Förbrukade, helt urladdade uppladdningsbara batterier ska kasse-
ras separat i särskilt märkta insamlingsbehållare, på återvinnings-
stationer eller lämnas tillbaka till återförsäljaren. Uppladdningsbara 
batterier ska enligt lag kasseras på särskilt vis.
Följande teckenkombinationer finns på uppladdningsbara batterier 
som innehåller skadliga ämnen: 
Pb = batteriet innehåller bly
Cd = batteriet innehåller kadmium 
Hg = batteriet innehåller kvicksilver

Defekta eller förbrukade batterier ska återvinnas enligt direktiv 
2006/66/EG i dess ändrade form. Lämna batterier och/eller produk-
ten till en återvinningscentral. 

Av miljöskäl får uttjänt produkt inte kastas i hushållsavfallet. 
Lämna den istället till en återvinningscentral. Produkten ska avfalls-
hanteras i enlighet med EG-direktivet om avfall som utgörs av eller 
innehåller elektriska eller elektroniska produkter – WEEE. Vänd dig 
till ansvariga kommunala myndigheter om du har några frågor om 
avfallshantering.

10.	TEKNISKA SPECIFIKATIONER  
Nätanslutning:
Ineffekt
Uteffekt

100–240 V~, 50/60 Hz, 1,3 A
14,0 V  2,0 A, 28,0 W 

Genomsnittlig verkningsgrad 
under drift

≥ 86,74 %

Verkningsgrad vid låg belastning 
(10 %)

≥ 80,83 %

Effektförbrukning vid 
nollbelastning

≤ 0,09 W

Mått ca 40 x 40 x 11 cm 
Vikt ca 1 850 g (utan nätadapter)
Batteri:
Kapacitet
Nominell spänning
Typbeteckning

2 200 mAh
11,1 V
Litiumjon

11.	GARANTI/SERVICE  
Mer information om garanti och garantivillkor hittar du i den medföl-
jande garantifoldern.
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Les denne bruksanvisningen grundig, oppbevar den for senere bruk, ha 
den tilgjengelig for andre brukere og følg anvisningene.

NORSK
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 �ADVARSEL
•	Apparatet er kun beregnet for privat bruk, ikke profesjonell bruk.
•	Dette produktet kan brukes av barn fra 8 år, samt av personer med redu-

serte fysiske, sensoriske eller mentale ferdigheter, eller av personer som 
mangler erfaring og kunnskap, når de er under tilsyn eller har fått opplæ-
ring i sikker bruk av produktet og hvilke farer som er forbundet med det. 

•	Barn må ikke leke med apparatet.
•	Barn må ikke rengjøre og vedlikeholde apparatet uten tilsyn.
•	Hvis strømledningen til dette apparatet blir skadet, må den avhendes. 

Hvis strømledningen ikke er avtakbar, må apparatet kasseres.
•	Apparatets overflate er varm. Personer som er ømfintlige ovenfor varme, 

må være forsiktige når de bruker apparatet.
•	Ikke prøv å åpne eller reparere apparatet selv, ellers kan det ikke lenger 

garanteres at apparatet vil fungere korrekt. Overholdes ikke denne rege-
len, blir garantien ugyldig.

•	Ikke stikk gjenstander inn i åpningene på apparatet eller i de roterende 
delene. Pass på at de bevegelige delene alltid er kan bevege seg fritt.

Innholdsfortegnelse



60

1.	 FORSKRIFTSMESSIG BRUK 

 �ADVARSEL
Dette apparatet er ment for massasje av menneskekroppen. Det kan 
ikke erstatte behandling hos lege. Ikke bruk massasjeapparatet når 
én eller flere av betingelsene i følgende advarsler er oppfylt. Spør 
legen din dersom du er usikker på om massasjeapparatet passer 
for deg.

•	 IKKE bruk apparatet på dyr.
•	 Ikke bruk apparatet på kroppsdeler hvor det foreligger sykelige 

forandringer eller skader (f.eks. prolaps eller åpne sår).
•	 Ikke bruk til massasje rundt hjerteområdet om du har pace

maker (spør legen din om råd først når det gjelder andre områ-
der på kroppen).

•	 Ikke bruk apparatet på hovne, forbrente, betente eller skaddet 
hud- eller kroppsdeler,

•	 Ikke bruk apparatet på kuttskader, kapillærer, åreknuter, akne, 
couperose, herpes eller andre hudsykdommer.

•	 Apparatet må ikke brukes under svangerskap,
•	 Ikke bruk apparatet i ansiktet (øynene), på strupehodet eller an-

dre særlig ømfintlige kroppsdeler.
•	 Apparatet er ikke egnet for fotmassasje.
•	 Ikke bruk apparatet mens du sover.
•	 Ikke bruk apparatet etter inntak av medikamenter eller alkohol 

(innskrenket oppfatningsevne).
•	 Ikke bruk apparatet i motorkjøretøy.

Spør legen din før du begynner å bruke 
apparatet, spesielt

•	 hvis du har en alvorlig sykdom eller har operert overkroppen,
•	 om du har pacemaker, implantater eller andre hjelpemidler,
•	 ved tromboser,
•	 ved diabetes,
•	 ved smerter av ubestemmelig årsak.

Apparatet er kun ment for formålet beskrevet i denne bruksanvisnin-
gen. Produsenten kan ikke holdes ansvarlig for skader som skyldes 
ikke formålsriktig eller uforsiktig bruk.

2.	 ADVARSLER OG SIKKERHETS
MERKNADER 

 �ADVARSEL
•	 Kvelningsfare! Oppbevar emballasjen utilgjengelig for barn. 

 �ADVARSEL
Elektrisk støt

•	 Forsøk aldri å reparere apparatet selv!
•	 Elektriske apparater skal kun repareres av fagfolk.

I likhet med alle andre elektriske apparater må også dette massasje-
apparatet behandles med påpasselighet, for å unngå elektrisk støt.

Bruk derfor apparatet
•	 bare med den medfølgende strømkabelen og med nettspennin-

gen som er angitt på strømadapteren,
•	 aldri hvis det er synlige skader på apparatet eller tilbehøret,
•	 aldri i tordenvær.

Hvis du oppdager defekter eller driftsforstyrrelser, må du øyeblikke-
lig slå av apparatet og koble fra strømforsyningen. Ikke trekk i strøm-
ledningen eller apparatet for å trekke støpselet ut av veggkontakten. 
Apparatet skal aldri holdes eller bæres etter strømledningen. Pass 
på at det er god avstand mellom ledningene og varme overflater. 
Ledningen skal aldri være i klem, bøyd eller vridd. Ikke sett inn nåler 
eller spisse gjenstander.

Pass på at massasjeapparatet, bryteren, strømadapteren og strøm-
ledningen ikke kommer i kontakt med vann, damp eller andre væs-
ker. Kun bruk apparatet i tørre rom (ALDRI i badekar eller badstue).

Ikke forsøk å gripe tak i apparatet hvis det har falt i vannet. Trekk ut 
støpselet umiddelbart. Ikke utsett apparatet for støt, og ikke la det 
falle i bakken.

 �ADVARSEL
Reparasjon

•	 Elektriske apparater skal kun repareres av fagfolk. Uforskrifts-
messige reparasjoner kan føre til alvorlig fare for brukeren. Kon-
takt kundeservice eller en autorisert forhandler ved behov for 
reparasjon.

•	 Glidelåsen på massasjeapparatet skal ikke åpnes. Den brukes 
kun av produksjonstekniske årsaker.

 �ADVARSEL
Brannfare
Ikke formålsriktig bruk eller manglende overholdelse av bruksanvis-
ningen kan føre til brannfare!

Derfor skal massasjeapparatet
•	 aldri tildekkes under bruk, f.eks. av pledd eller puter
•	 aldri brukes i nærheten av bensin eller andre lettantennelige 

stoffer.

 �ADVARSEL
Håndtering

•	 Etter hver gangs bruk og før hver rengjøring må du passe på å 
slå av apparatet og koble fra strømmen.

•	 Ikke sitt eller stå med full kroppstyngde på de bevegelige 
apparatdelene. Ikke plasser gjenstander på apparatet.

•	 Beskytt apparatet mot høye temperaturer.

 �  ADVARSEL
Instruksjoner for håndtering av batterier

•	 Hvis væske fra battericeller kommer i kontakt med hud eller 
øyne, må det berørte området skylles med vann. Oppsøk straks 
lege.

•	 Fare for svelging! Små barn kan svelge batteriene og kveles. 
Oppbevar derfor batteriene utilgjengelig for små barn!

•	 Hvis et batteri lekker, må du bruke vernehansker og kassere 
apparatet.

•	 Beskytt batteriene mot høy varme.
•	 Eksplosjonsfare! Ikke kast batteriene på åpen ild.
•	 Ikke demonter, åpne eller knus batteriene.
•	 For å oppnå lengst mulig levetid for det oppladbare batteriet må 

det lades helt opp minst to ganger i året.
•	 Slå alltid av apparatet før lading.
•	 Batteriene må lades riktig før bruk. Produsentens instruksjoner 

eller informasjonen for riktig lading i denne bruksanvisningen 
må alltid følges.

3.	 FORPAKNINGEN INNEHOLDER 
FØLGENDE

Kontroller innholdet i pakken for å sjekke at kartongemballasjen er 
uskadet, og at innholdet er fullstendig. Kontroller før hvert bruk at 
apparatet og tilbehøret ikke har synlige skader. 

•	 1 batteridrevet massasjepute med varmefunksjon 
•	 1 strømforsyning
•	 1 avtakbart trekk
•	 1 denne bruksanvisningen
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4.	 SYMBOLFORKLARING
Følgende symboler brukes på selve apparatet, i bruksanvisningen, 
på emballasjen og på apparatets typeskilt:

 �FARE
Indikerer en umiddelbart overhengende fare. Hvis faren ikke 
unngås, fører det til dødsfall eller alvorlige personskader.

 �ADVARSEL
Indikerer en mulig overhengende fare. Hvis faren ikke unngås, 
kan det føre til dødsfall eller alvorlige personskader.

 �FORSIKTIG
Indikerer en mulig overhengende fare. Hvis faren ikke unngås, 
kan det føre til lette eller mindre personskader.

MERKNAD
Indikerer en mulig skadelig situasjon. Hvis faren ikke unngås, kan 
det føre til skade på enheten eller noe i omgivelsene.

Les bruksanvisningen

Produktinformasjon
Henvisning til viktig informasjon

Skal kun brukes i lukkede rom.

Apparat i beskyttelsesklasse II
Apparatet er dobbeltisolert og oppfyller dermed 
kravene for beskyttelsesklasse 2

Produsent

Kildesorter emballasjekomponentene, og avfallshåndter 
dem i henhold til lokale forskrifter.

B

A

Merking for identifikasjon av emballasjemateriale.
A = materialforkortelse,  
B = materialnummer: 1–7 = plast, 20–22 = papir og 
papp

Avfallsbehandling i samsvar med EU-direktivet om 
elektrisk og elektronisk avfall – WEEE (Waste Electrical 
and Electronic Equipment)

Ikke kast batterier som inneholder farlige stoffer, 
sammen med vanlig husholdningsavfall

Kildesorter produktet og emballasjekomponentene, og 
avfallshåndter dem i henhold til lokale forskrifter.

CE-merking
Dette produktet oppfyller kravene i gjeldende europeis-
ke og nasjonale direktiver.

Samsvarsvurderingsmerke for Storbritannia

maksimal vasketemperatur 30 °C
svært skånsom prosess

Må ikke blekes

Må ikke tørkes i tørketrommel

Må ikke strykes

Tåler ikke kjemisk rens

IP20 Beskyttet mot faste fremmedlegemer,  
12,5 mm diameter og større

Sikkerhetsisolerende transformator, kortslutningssikker

Produktene oppfyller kravene i EØUs tekniske 
forskrifter.

Likestrøm
Apparatet er bare egnet for likestrøm

Pulserende strømforsyning

Polaritet for direktestrømtilkobling

Energiklasse 6

Importørsymbol

ta=40°C Nominell romtemperatur
Maksimal temperatur ved bruk

Ikke bruk strømforsyningen hvis støpselet er skadet.

Må ikke brukes av barn mellom 0 og 3 år.

Ikke stikk nåler inn i apparatet!



62

5.	 BESKRIVELSE AV APPARAT
Oppladbar massasjepute med varmefunksjon 
De tilhørende tegningene finner du på side 3.

1   Varmeoverflate

2 �  Fire Massasjehoder
Roterer parvis

3   Tilkobling til nettadapter

4   Betjeningsenhet

5   Hastighetsindikator (2 LED-lamper)

I drift:
Én LED lyser grønt	 = lav hastighet
To LED-lys lyser grønt	 = høy hastighet

Under lading:
LED-lysene blinker vekselvis blått	 = batterinivå 0-50 %
Én LED lyser, én blinker blått	 = batterinivå 51-99 %
Begge LED-lysene lyser konstant blått	= batterinivå 100 %

6   PÅ/AV-knapp

7   Varmeindikator (2 LED-lys)
En LED lyser rødt	 = lavt varmetrinn
To LED-lys lyser rødt	 = høyt varmetrinn

8   Varmeknapp

9   Strømforsyning

6.	 BRUK
6.1 Før bruk / Lading av batteri
Før du bruker apparatet for første gang, må du først lade det i minst 
2.5 timer. Gå frem på følgende måte:

1.	 Fjern all emballasje.
2.	 Kontroller at apparatet, nettadapteren og ledningen er uskadet.

3.	 Sett den medfølgende nettadapteren 9  inn i net-
tadapterkontakten 3  på siden og i en egnet stik�-
kontakt. LED-lampene på hastighetsindikatoren 5  
viser gjeldende batterinivå:

LED-lysene blinker vekselvis blått	 = batterinivå 0-50 %
Én LED lyser, én blinker blått	 = batterinivå 51-99 %
Begge LED-lysene lyser konstant blått	= batterinivå 100 %

4.	 Trekk nettadapteren 9  ut av stikkontakten så snart de to 
LED-lampene på 5  hastighetsindikatoren lyser konstant blått. 
Batteriet er nå fulladet. Et fulladet batteri holder til ca. 2 timers 
bruk. Når batterinivåindikatoren 5  begynner å blinke rødt, må 
du lade opp muskelmassasjeapparatet igjen, ellers vil det slå 
seg av automatisk.

6.2 Ta apparatet i bruk

Apparatet har automatisk utkobling. Dette betyr at 
apparatet slår seg av automatisk etter 15  minutters 
bruk.

 �FORSIKTIG
•	 Bruk massasjeapparatet i massasjefunksjonen i maksimalt 

15 minutter. Ved langvarig massasje kan musklene bli oversti-
mulert, slik at resultatet blir spenninger i stedet for avspenning.

•	 Ikke klem eller tving noen deler av kroppen, spesielt fingre, inn 
mellom de roterende massasjehodene eller festene for disse i 
apparatet.

Massasjeområde

Ryggmassasje: 
øvre del av ryggen

Ryggmassasje: 
nedre del av ryggen 
(lendevirvlene)

Benmassasje

Slå på
1.	 Hold inne PÅ/AV-knappen 6  i 2 sekunder. En grønn og en rød 

LED-lampe begynner å 4  blinke på kontrollpanelet. Apparatet 
er nå i hvilemodus.

2.	 Trykk kort på PÅ/AV-knappen 6 , for å slå på apparatet. En LED 
på hastighetsindikatoren 5  begynner å lyse grønt. Massasje
hodene begynner å rotere. 

3.	 Ved å trykke kort på PÅ/AV-knappen 6  kan du velge mellom: 
Lav hastighet -> Høy hastighet -> Standby

4.	 Slå på varmefunksjonen ved å trykke en gang til på knappen 8 . 
Varmeindikatoren 7  lyser rødt. Varmefunksjonen kan også bru-
kes uten massasje. Ved å trykke kort på varmeknappen 8  kan 
du velge mellom:  
svak varme (1 rød LED) -> sterk varme (2 røde LED). 

5.	 Trykk området på kroppen som du vil massere først, forsiktig mot 
massasjeapparatet. Kontroller forsiktig om massasjeposisjonen 
er behagelig for deg. Skyv deretter kroppsvekten din gradvis mot 
massasjeapparatet. Massasjen skal hele tiden kjennes behagelig 
og avslappende. Avbryt massasjen, skift stilling eller endre trykket 
hvis massasjen gjør vondt eller føles ubehagelig.

6.	 Hold inne PÅ/AV-knappen 6  i 2 sekunder for å slå av apparatet. 
LED-lampene på betjeningsenheten 4  slukkes.
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7.	 RENGJØRING OG VEDLIKEHOLD 
Rengjøring

 �ADVARSEL
•	 Koble strømadapteren fra stikkontakten før du rengjør og koble 

den fra enheten.
•	 Rengjør apparatet kun som foreskrevet. Pass godt på at det 

ikke trenger væske inn i apparatet eller tilbehøret.
•	 Små flekker kan fjernes med en klut eller en fuktig svamp og 

eventuelt litt flytende finvaskemiddel. Ikke bruk løsemiddelhol-
dige rengjøringsmidler.

•	 Vent med å bruke apparatet igjen til det er helt tørt.
•	 Når du skifter trekket, må du passe på at du ikke trekker i be-

tjeningselementet, da dette kan skade det.
•	 Det avtakbare trekket kan maskinvaskes ved 30 °C. Følg vaske-

anvisningene på trekket.
•	 Vent med å bruke apparatet og tilbehøret til alle komponentene 

er helt tørre.

Oppbevaring
Hvis apparatet ikke skal brukes over lengre tid, anbefaler vi at det 
oppbevares på et tørt sted i originalemballasjen (ikke sett noe oppå 
apparatet).

Bruk av andre trekk
Du kan bruke alle vanlige trekk (40 X 40 cm) til massasjeapparatet. 

Siden vanlige trekk ikke har en ekstra åpning for be-
tjeningsenheten 4 , vil betjeningsenheten 4  ligge på 
innsiden av trekket. Vær oppmerksom på at dette gjør det 
vanskeligere å betjene enheten.

8.	 FREMGANGSMÅTE VED PROBLEMER

Problem Massasjehodene roterer sakte fordi massasjehodene 
belastes for mye.

Løsning Belast massasjehodene mindre.

Problem Massasjehodene beveger seg ikke fordi batteriet i 
apparatet er tomt.

Løsning Lad opp batteriet eller sett inn nettadapteren og slå 
på apparatet.

9.	 AVHENDING 
Avfallshåndtering av batteri
Brukte og helt utladede batterier må kastes i spesielle samlebehol-
dere eller ved deponier for spesialavfall, eller innleveres hos en elek-
troforhandler. Du er lovmessig forpliktet til å kaste batteriene på en 
miljømessig forsvarlig måte.
Disse tegnene finnes på batterier som inneholder  
skadelige stoffer: 
Pb = Batteriet inneholder bly,
Cd = Batteriet inneholder kadmium, 
Hg = Batteriet inneholder kvikksølv.

Defekte eller brukte batterier skal resirkuleres i henhold til direktiv 
2006/66/EC og medfølgende endringer. Returner batterier og/eller 
apparatet til egnet innsamlingssted. 

Av hensyn til miljøet skal apparatet etter endt levetid ikke avhendes 
sammen med vanlig husholdningsavfall. 
Apparatet kan leveres til et lokalt innsamlingssted. Apparatet skal 
avfallshåndteres i henhold til EU-direktivet om elektrisk og elek-
tronisk avfall – WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment). 
Hvis du har spørsmål angående dette, kan du henvende deg til de 
kommunale myndighetene som har ansvar for avfallshåndteringen.

10.	TEKNISKE DATA 
Strømtilkobling:
Strøminngang
Strømutgang

100-240 V~; 50/60 Hz; 1,3 A
14,0 V  2,0 A; 28,0 W 

Gjennomsnittlig driftseffektivitet ≥ 86,74 %
Lav belastningseffektivitet 
(10 %)

≥ 80,83 %

Inngangseffekt uten belastning ≤ 0,09 W
Mål ca. 40 x 40 x 11 cm 
Vekt ca. 1850 g (uten strømfor-

syning)
Batteri:
Kapasitet
Nominell spenning
Typebetegnelse

2200 mAh
11,1 V
Li-ion

11.	GARANTI/SERVICE 
Du finner detaljert informasjon om garantien og garantivilkårene på 
det medfølgende garantiarket.
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Lue tämä käyttöohje huolellisesti ja noudata siinä annettuja ohjeita. Säi-
lytä käyttöohje myöhempää tarvetta ja laitteen muita käyttäjiä varten.

SUOMI

1.	 Tarkoituksenmukainen käyttö  ................65
2.	 Varoitukset ja turvallisuusohjeet ............65
3.	 Pakkauksen sisältö................................65
4.	 Merkkien selitykset................................66
5.	 Laitteen kuvaus......................................67
6.	 Käyttö....................................................67

6.1 Käyttöönotto / akun lataus......................67
6.2 Käytön aloittaminen................................67

7.	 Puhdistus ja hoito  ..................................68
8.	 Ongelmien ratkaisu................................68
9.	 Hävittäminen  .........................................68
10.	Tekniset tiedot  .......................................68
11.	Takuu/huolto  ..........................................68

 �VAROITUS
•	Laite on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen kotikäyttöön, ei kaupalliseen 

käyttöön.
•	Yli 8-vuotiaat lapset sekä henkilöt, joiden fyysiset, sensoriset tai henkiset 

kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole tarvittavaa kokemusta ja tietoa, 
saavat käyttää tätä laitetta, jos heitä valvotaan tai heille opastetaan lait-
teen turvallinen käyttö ja he ymmärtävät käyttöön liittyvät vaarat. 

•	Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
•	Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
•	Jos laitteen virtajohto vaurioituu, se on hävitettävä asianmukaisesti. Mi-

käli virtajohtoa ei voi vaihtaa, laite on hävitettävä asianmukaisesti.
•	Laitteen pinta kuumenee käytössä. Henkilöiden, jotka eivät aisti lämpöä, 

on käytettävä laitetta varoen.
•	Laitetta ei saa missään tapauksessa avata tai korjata, koska tällöin lait-

teen moitteetonta toimintaa ei voida enää taata. Tämän ohjeen laimin-
lyönti johtaa takuun raukeamiseen.

•	Älä työnnä laitteen aukkoihin tai pyöriviin osiin minkäänlaisia esineitä. 
Varmista, että liikkuvat osat pääsevät liikkumaan vapaasti.

Sisällysluettelo
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1.	 TARKOITUKSENMUKAINEN KÄYTTÖ  

 �VAROITUS
Laite on suunniteltu yksittäisten kehonosien hierontaan. Se ei korvaa 
lääkärin antamaa hoitoa. Älä käytä hierontalaitetta, jos jokin seuraa-
vista varoituksista pätee sinuun. Jos et ole varma, voitko käyttää 
hierontalaitetta, kysy lääkäriltä.

•	 Älä käytä laitetta eläimiin.
•	 Älä käytä laitetta, jos hierottavalla kehon alueella on epänormaali 

muutos tai vamma (esim. välilevyn pullistuma tai avohaava).
•	 Älä missään tapauksessa käytä laitetta hierontaan sydämen 

alueella, jos sinulla on sydämentahdistin, ja tiedustele ensin 
lääkärin mielipidettä myös muiden kehon alueiden osalta.

•	 Älä koskaan käytä laitetta turvonneella, palaneella, tulehtuneel-
la tai vahingoittuneella ihon tai kehon alueella.

•	 Älä käytä laitetta avohaavojen alueella, kapillaarialueella, suoni-
kohjujen alueella, aknealueella, couperosa-iholla, herpesalueel-
la tai alueilla, joilla on jokin muu ihosairaus.

•	 Älä käytä laitetta, jos olet raskaana.
•	 Älä käytä laitetta kasvoilla (silmien alueella), kurkunpään alueel-

la tai minkään muun erityisen herkän ruumiinosan alueella.
•	 Älä käytä laitetta jalkojen hierontaan.
•	 Älä koskaan käytä laitetta nukkuessasi.
•	 Älä käytä laitetta lääkkeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena 

(heikentynyt havaintokyky).
•	 Älä käytä laitetta ajoneuvossa.

Kysy ennen laitteen käyttöä lääkärin mielipidettä 
etenkin, jos sinulla on

•	 jokin vakava sairaus tai sinulle on tehty leikkaus ylävartalon 
alueella

•	 implantteja tai muita apuvälineitä
•	 tromboosi
•	 diabetes
•	 kipuja, joiden syytä ei ole selvitetty.

Laitetta saa käyttää ainoastaan tässä käyttöohjeessa kuvattuun tar-
koitukseen. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat lait-
teen epäasianmukaisesta tai huolimattomasta käytöstä.

2.	 VAROITUKSET JA 
TURVALLISUUSOHJEET 

 �VAROITUS
•	 Tukehtumisvaara! Pidä pakkausmateriaalit poissa lasten ulot-

tuvilta. 

 �VAROITUS
Sähköisku

•	 Älä missään tapauksessa yritä korjata laitetta itse!
•	 Sähkölaitteiden korjaustyöt on annettava ammattilaisten teh-

täviksi.
Kuten kaikkia sähkölaitteita, myös tätä hierontalaitetta on käytettävä 
varovasti ja harkiten, jotta vältetään sähköiskujen vaara.

Sen vuoksi laitetta
•	 saa käyttää ainoastaan mukana toimitetun verkkosovittimen 

kanssa ja verkkosovittimessa ilmoitetulla verkkojännitteellä
•	 ei saa koskaan käyttää, jos siinä tai sen lisävarusteissa on nä-

kyviä vaurioita
•	 ei saa käyttää ukkosilman aikana.

Jos laite on epäkunnossa tai siinä ilmenee käyttöhäiriöitä, katkaise 
laitteen virta välittömästi ja irrota laite verkkovirrasta. Kun irrotat vir-
tajohdon pistorasiasta, vedä aina pistokkeesta äläkä sähköjohdosta 
tai laitteesta. Älä koskaan kannattele tai kanna laitetta virtajohdosta. 
Pidä johdot etäällä kuumista pinnoista. Älä jätä johtoa puristuksiin, 

äläkä taita tai kierrä sitä. Älä työnnä laitteeseen neuloja tai muita 
teräviä esineitä.

Varmista, etteivät hierontalaite, katkaisin, verkkosovitin ja johto jou-
du kosketuksiin veden, höyryn tai muiden nesteiden kanssa. Käytä 
laitetta tämän takia vain kuivissa sisätiloissa (ei koskaan esim. kyl-
pyammeessa tai saunassa).

Älä koskaan tartu veteen pudonneeseen laitteeseen. Vedä verk-
kopistoke välittömästi irti pistorasiasta. Suojaa laite iskuilta, äläkä 
päästä sitä putoamaan.

 �VAROITUS
Korjaaminen

•	 Sähkölaitteiden korjaustyöt on annettava ammattilaisten teh-
täviksi. Epäasianmukaisesti tehdyt korjaukset voivat aiheuttaa 
laitteen käyttäjälle vakavia vaaroja. Jos laite vaatii korjausta, 
käänny asiakaspalvelun tai valtuutetun jälleenmyyjän puoleen.

•	 Hierontalaitteen sisempää vetoketjua ei saa avata. Se on lait-
teessa ainoastaan tuotantoteknisistä syistä.

 �VAROITUS
Tulipalovaara
Epäasianmukainen käyttö tai tämän käyttöohjeen noudattamatta 
jättäminen voi aiheuttaa palovaaran!

Sen vuoksi laitetta ei saa koskaan käyttää
•	 peitettynä, esimerkiksi peiton tai tyynyn alla
•	 bensiinin tai muiden helposti syttyvien aineiden läheisyydessä.

 �VAROITUS
Käsittely

•	 Laitteesta on katkaistava virta ja pistoke on irrotettava pisto-
rasiasta jokaisen käyttökerran jälkeen sekä aina ennen puhdis-
tamista; tämä ei koske laitteen lataamista.

•	 Älä istu, seiso tai makaa täydellä painollasi laitteen liikkuvien 
osien päällä. Älä aseta esineitä laitteen päälle.

•	 Suojaa laite korkeilta lämpötiloilta.

 �  VAROITUS
Akkujen käsittelyyn liittyvät ohjeet

•	 Jos akusta vuotava neste joutuu kosketukseen ihon tai silmien 
kanssa, huuhtele altistunut kohta vedellä ja hakeudu lääkäriin.

•	 Nielemisvaara! Pienet lapset voivat nielaista akun ja tukehtua. 
Siksi akut on säilytettävä poissa pienten lasten ulottuvilta!

•	 Jos akusta on vuotanut nestettä, käytä suojakäsineitä ja hävitä 
laite.

•	 Älä altista akkuja liialliselle lämmölle.
•	 Räjähdysvaara! Akkuja ei saa heittää tuleen.
•	 Akkuja ei saa purkaa, avata eikä murskata.
•	 Jotta akun käyttöikä olisi mahdollisimman pitkä, lataa se täy-

teen vähintään kaksi kertaa vuodessa.
•	 Sammuta laite aina ennen latausta.
•	 Akut on ladattava oikein ennen käyttöä. Noudata aina valmista-

jan tai tämän käyttöohjeen ohjeita, jotta lataat akut oikein.

3.	 PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
Tarkista, että pakkauksen sisältö on ulkoisesti vahingoittumaton ja 
että toimitus sisältää kaikki osat. Varmista ennen käyttöä, ettei lait-
teessa ole näkyviä vaurioita. 

•	 1 akkukäyttöinen hierontatyyny lämpötoiminnolla  
•	 1 verkkosovitin
•	 1 irrotettava päällinen
•	 1 käyttöohje
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4.	 MERKKIEN SELITYKSET
Laitteessa sekä sen käyttöohjeessa, pakkauksessa ja tyyppikilvessä 
käytetään seuraavia symboleita:

 �VAARA
Ilmaisee välitöntä vaaraa. Jos varoitusta ei noudateta, seuraukse-
na on kuolema tai erittäin vakava loukkaantuminen.

 �VAROITUS
Kuvaa mahdollisesti uhkaavaa vaaraa. Jos varoitusta ei noudate-
ta, seurauksena voi olla kuolema tai erittäin vakava loukkaantu-
minen.

 �HUOMIO
Kuvaa mahdollisesti uhkaavaa vaaraa. Jos varoitusta ei noudate-
ta, seurauksena voi olla lievä tai vähäinen loukkaantuminen.

HUOMAUTUS
Kuvaa mahdollisesti haitallista tilannetta. Jos varoitusta ei nouda-
teta, laite tai jokin sen ympäristössä oleva voi vaurioitua.

Lue ohje

Tuotetiedot
Huomautus tärkeistä tiedoista

Vain sisäkäyttöön.

Suojausluokan II laite
Laite on kaksoiseristetty ja vastaa siten 
suojausluokkaa 2.

Valmistaja

Irrota pakkauksen osat ja hävitä ne paikallisten 
määräysten mukaisesti.

B

A

Pakkausmateriaalin tunnistusmerkintä.
A = materiaalin lyhenne,  
B = materiaalinumero: 1–7 = muovit, 20–22 = paperi 
ja pahvi

Hävitä laite EY:n antaman sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromua koskevan WEEE-direktiivin 
(Waste Electrical and Electronic Equipment) mukaisesti

Vaarallisia aineita sisältäviä paristoja ja akkuja ei saa 
hävittää talousjätteen seassa

Irrota pakkauksen osat tuotteesta ja hävitä ne 
paikallisten määräysten mukaisesti.

CE-merkintä
Tämä tuote täyttää voimassa olevien eurooppalaisten ja 
kansallisten määräysten vaatimukset.

Ison-Britannian vaatimustenmukaisuuden 
arviointimerkintä

Pesulämpötila enintään 30 °C
Erittäin hellävarainen pesu

Valkaisu kielletty

Rumpukuivaus kielletty

Silitys kielletty

Kemiallinen pesu kielletty

IP20 Suojattu kiinteiltä vierailta esineiltä, joiden halkaisija on 
≥ 12,5 mm tai suurempi

Turvaeristysmuuntaja, oikosulkusuojattu

Tuotteet ovat todistettavasti yhdenmukaisia Euraasian 
talousunionin teknisten standardien kanssa.

Tasavirta
Laite sopii ainoastaan tasavirtakäyttöön

Hakkuriteholähde

Tasavirtaliittimen napaisuus

Energiatehokkuusluokka 6

Maahantuojan tunnus

ta=40°C Ympäristön nimellislämpötila
Enimmäiskäyttölämpötila

Älä käytä verkkosovitinta, jos sen pistoke on 
vaurioitunut.

Pienet lapset (0–3-vuotiaat) eivät saa käyttää laitetta.

Älä pistä laitteeseen neuloja!
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5.	 LAITTEEN KUVAUS
Akkukäyttöinen hierontatyyny lämpötoiminnolla  
Piirustukset ovat sivulla 3.

1   Lämpöpinnat

2  � Neljä hierontapäätä
Pareittain pyörivät

3   Verkkosovittimen liitäntä

4   Käyttöyksikkö

5   Nopeusnäyttö (2 LEDiä)

Käytössä:
Yksi LED palaa vihreänä	 = alhainen nopeus
Kaksi LEDiä palaa vihreänä	 = suuri nopeus

Latauksen aikana:
LEDit vilkkuvat vuorotellen  
sinisenä	 = akun varaustila 0−50 %
Yksi LED palaa, yksi LED  
vilkkuu sinisenä	 = akun varaustila 51−99 %
Molemmat LEDit palavat  
yhtäjaksoisesti sinisenä	 = akun varaustila 100 %

6   Virtapainike

7   Lämpönäyttö (2 LEDiä)
Yksi LED palaa punaisena	 = alhainen lämpöaste
Kaksi LEDiä palaa punaisena	 = korkea lämpöaste

8   Lämpöpainike

9   Verkkosovitin

6.	 KÄYTTÖ
6.1 Käyttöönotto / akun lataus
Lataa laitetta vähintään 2,5 tuntia ennen ensimmäistä käyttökertaa. 
Toimi seuraavasti:

1.	 Poista laitteesta kaikki pakkausmateriaalit.
2.	 Varmista, etteivät laite, verkkosovitin ja johto ole vahingoittuneet.

3.	 Kytke mukana toimitettu verkkosovitin 9  laitteen si-
vulla olevaan verkkosovittimen liitäntään 3  ja sopi-
vaan pistorasiaan. Nopeusnäytön 5  LEDit ilmaisevat 
senhetkisen akkutilan.

LEDit vilkkuvat vuorotellen  
sinisenä	 = akun varaustila 0−50 %
Yksi LED palaa, yksi LED  
vilkkuu sinisenä	 = akun varaustila 51−99 %
Molemmat LEDit palavat  
yhtäjaksoisesti sinisenä	 = akun varaustila 100 %

4.	 Kun nopeusnäytön 5  molemmat LEDit palavat yhtäjaksoisesti 
sinisenä, irrota verkkosovitin 9  pistorasiasta. Akku on nyt ladat-
tu täyteen. Kun akku on latautunut täyteen, laitetta voi käyttää 
noin 2 tuntia. Kun nopeusnäyttö 5  alkaa vilkkua sinisenä, laite 
on ladattava uudelleen, sillä muuten se sammuu automaattisesti.

6.2 Käytön aloittaminen

Laitteessa on automaattinen virrankatkaisu. Tämä tar-
koittaa, että laite sammuu automaattisesti 15 minuutin 
käytön jälkeen.

 �HUOMIO
•	 Käytä hierontalaitteen hierontatoimintoa enintään 15 minuuttia. 

Jos hieronta kestää pitempään, lihasten liiallinen stimulointi voi 
aiheuttaa rentoutumisen sijasta lihasjännitystä.

•	 Älä työnnä äläkä pakota mitään ruumiinosaa, erityisesti jalkoja, 
käsiä ja sormia, pyörivien hierontapäiden ja niiden kiinnikkeiden 
väliin.

Hieronta-alueet

Selän hieronta: 
yläselän alue

Selän hieronta: alase-
län alue (lannenikamat)

Säärien ja rei-
sien hieronta

Päällekytkeminen
1.	 Pidä virtapainiketta 6  painettuna 2 sekuntia. Vihreä ja punai-

nen LED alkavat vilkkua ohjauspaneelissa 4 . Laite on nyt val-
miustilassa.

2.	 Käynnistä laite painamalla virtapainiketta 6 . Yksi nopeusnäy-
tön LED 5  alkaa palaa vihreänä. Hierontapäät alkavat pyöriä. 

3.	 Painamalla lyhyesti virtapainiketta 6  voit valita seuraavista: 
alhainen nopeus -> suuri nopeus -> valmiustila

4.	 Jos haluat käynnistää lämpötoiminnon, paina lämpöpainiketta 
8 . Lämpönäyttö 7  alkaa palaa punaisena. Lämpötoimintoa 

voi käyttää myös ilman hierontaa. Painamalla lyhyesti lämpö-
painiketta 8  voit valita seuraavista: 
kevyt lämpö (1 punainen LED) -> voimakas lämpö (2 punaista 
LEDiä).

5.	 Paina hierontatyynyä aluksi vain varovasti hierottavaa aluetta 
vasten. Kokeile sen jälkeen varovasti, tuntuuko hieronta-asen-
to miellyttävältä. Siirrä sitten vähitellen enemmän kehon painoa 
hierontatyynyä vasten. Hieronnan pitää tuntua aina miellyttävältä 
ja rentouttavalta. Jos hieronta tuntuu kivuliaalta tai epämiellyttä-
vältä, keskeytä hieronta tai muuta asentoasi tai laitetta vasten 
varaamaasi painoa.

6.	 Sammuta laite painamalla virtapainiketta 6  2 sekuntia. Ohjaus-
paneelin 4  LEDit sammuvat.
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7.	 PUHDISTUS JA HOITO  
Puhdistus

 �VAROITUS
•	 Irrota verkkosovitin pistorasiasta ja laitteesta aina ennen puh-

distusta.
•	 Puhdista laite ainoastaan tässä ohjeessa kuvatulla tavalla. 

Laitteen tai lisävarusteiden sisään ei saa missään tapauksessa 
päästä nestettä.

•	 Pienet tahrat voidaan poistaa liinalla tai kostealla sienellä ja 
mahdollisesti pienellä määrällä nestemäistä hienopesuainetta. 
Älä käytä liuotinpitoisia puhdistusaineita.

•	 Käytä laitetta vasta sitten, kun se on täysin kuiva.
•	 Varmista päällistä vaihtaessasi, ettet vedä käyttölaitteesta, sillä 

se voi vaurioittaa sitä.
•	 Irrotettava päällinen on konepesunkestävä 30 °C:n lämpötilas-

sa. Noudata päälliseen ommellussa etiketissä olevia hoito- ja 
pesumerkkejä.

•	 Käytä laitetta uudelleen vasta sitten, kun kaikki osat ovat täysin 
kuivuneet.

Säilytys
Jos laitetta ei käytetä pitkään aikaan, suositellaan sen säilyttämistä 
alkuperäisessä pakkauksessa kuivassa ja laitetta kuormittamatto-
massa ympäristössä.

Muiden päällisten käyttäminen
Laitteessa voidaan käyttää kaikkia tavanomaisia päällisiä  
(40 x 40 cm). 

Koska tavanomaisissa päällisissä ei ole erityistä aukkoa 
käyttöyksikölle 4 , käyttöyksikkö 4  sijoitetaan päällisen 
sisään. Huomioi, että se vaikeuttaa laitteen käyttöä.

8.	 ONGELMIEN RATKAISU

Ongelma Hierontapäät pyörivät hitaasti, koska hierontapäihin 
kohdistuu liian suuri kuormitus.

Ratkaisu Kuormita hierontapäitä vähemmän.

Ongelma Hierontapäät eivät liiku, koska laitteen akku on tyhjä.

Ratkaisu Lataa akku tai kytke verkkosovitin pistorasiaan ja 
käynnistä laite.

9.	 HÄVITTÄMINEN  
Akkujen hävittäminen
Hävitä käytetyt, täysin tyhjät akut viemällä ne paikalliseen keräys- tai 
ongelmajätepisteeseen tai toimittamalla ne elektroniikkaliikkeeseen 
hävitettäviksi. Laki edellyttää, että akut hävitetään asianmukaisella 
tavalla.
Ympäristölle haitallisissa akuissa on seuraavia merkintöjä: 
Pb = paristo sisältää lyijyä,
Cd = paristo sisältää kadmiumia, 
Hg = paristo sisältää elohopeaa.

Vialliset tai käytetyt akut on kierrätettävä direktiivin 2006/66/EY ja 
sen muutosten mukaisesti. Toimita akut ja/tai laite paikalliseen kier-
rätyspisteeseen. 

Kun laitteen käyttöikä on umpeutunut, laitetta ei saa hävittää ympä-
ristösyistä tavallisen kotitalousjätteen seassa. 
Hävitä käytöstä poistettu laite toimittamalla se asianmukaiseen ke-
räys- ja kierrätyspisteeseen. Hävitä laite EU:n antaman sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromua koskevan WEEE-direktiivin (Waste Electrical 
and Electronic Equipment) mukaisesti. Lisätietoja hävittämisestä 
saat paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta.

10.	TEKNISET TIEDOT  
Verkkovirtakäyttö:
Sisääntulo
Lähtö

100–240 V~, 50/60 Hz, 1,3 A
14,0 V  2,0 A; 28,0 W 

Keskimääräinen teho käytössä ≥ 86,74 %
Hyötysuhde, kun kuormitus on 
alhainen (10 %)

≥ 80,83 %

Tehonotto nollakuormassa ≤ 0,09 W
Mitat Noin 40 x 40 x 11 cm 
Paino Noin 1 850 g (ilman verkkoso-

vitinta)
Akku:
Kapasiteetti
Nimellisjännite
Tyyppi

2 200 mAh
11,1 V
Li-ioni

11.	TAKUU/HUOLTO  
Tarkempia tietoja takuusta ja takuuehdoista löytyy mukana toimite-
tusta takuulomakkeesta.
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